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See the notice on TED website

503243-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules des services de secours – DOSTAWA POJAZDÓW NA POTRZEBY 
PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ
OJ S 138/2026 21/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Adresse électronique: kwkwat@kwpsp.olsztyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: DOSTAWA POJAZDÓW NA POTRZEBY PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdów na potrzeby Państwowej 
Straży Pożarnej, w tym: 1) Część 1- lekki samochód operacyjny- KP PSP Bartoszyce; 2) 
Część 2- lekki samochód operacyjny- KP PSP Mrągowo; 3) Część 3- lekki samochód 
kwatermistrzowski- KW PSP Olsztyn; 4) Część 4- lekki samochód rozpoznawczo- ratowniczy 
typu pickup 4x4- KM PSP Elbląg; 5) Część 5- lekki samochód rozpoznawczo- ratowniczy typu 
pickup 4x4- KM PSP Olsztyn; 6) Część 6- mikrobus do przewozu min. 9 osób łącznie z 
kierowcą- KP PSP Braniewo; 7) Część 7- mikrobus do przewozu min. 9 osób łącznie z 
kierowcą- KP PSP Lidzbark Warmiński; 8) Część 8- mikrobus do przewozu min. 9 osób 
łącznie z kierowcą- KM PSP Elbląg; 9) Część 9- lekki samochód kwatermistrzowski- KP PSP 
Olecko. Opis części zamówienia znajduje się w § 19 SWZ. 2. Przedmiot zamówienia ma być 
fabrycznie nowy, nieużywany, sprawny technicznie, bezpieczny, zgodny z obowiązującymi 
normami i standardami jakości, kompletny i gotowy do użytkowania, a także musi spełniać 
minimalne wymagania techniczne, funkcjonalne i jakościowe określone w dokumentacji 
przetargowej. 3. Podane przez Zamawiającego w opisie przedmiotu zamówienia ewentualne 
nazwy (znaki towarowe), normy, oceny i specyfikacje techniczne mają charakter przykładowy, 
a ich wskazanie ma na celu określenie oczekiwanego standardu, przy czym Zamawiający 
dopuszcza składanie ofert równoważnych na podstawie art. 101 ust. 4, 5, 6 uPzp w związku z 
art. 99 uPzp. Jeżeli w dokumentacji postępowania wskazano konkretne normy, oceny i 
specyfikacje techniczne, Zamawiający informuje, że dopuszcza zastosowanie rozwiązań 
równoważnych opisanych przez te normy. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania 
równoważne opisane przez Zamawiającego, jest zobowiązany wykazać w ofercie- w 
szczególności za pomocą przedmiotowych środków dowodowych- że oferowane przez niego 
dostawy spełniają wymagania określone przez Zamawiającego. Wskazane w dokumentacji 
znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródła lub szczególne procesy, które charakteryzują 
pochodzenie materiałów, urządzeń, usług- służą jako pomocnicze, dopuszcza się 
zastosowanie materiałów, urządzeń i innych wyrobów „równoważnych” pod warunkiem 
uzyskania parametrów technicznych równych lub lepszych niż uzyskane poprzez realizację wg 
wskazań opisu przedmiotu zamówienia. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania 
„równoważne” do opisanych przez Zamawiającego jest obowiązany wykazać, że oferowane 
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przez niego produkty, urządzenia spełniają wymagania określone przez Zamawiającego. W 
takim przypadku do oferty należy załączyć opis proponowanego produktu, urządzenia, 
zawierający dodatkowo jego parametry techniczne i nazwę producenta. W przypadku, gdy 
Wykonawca zaproponuje produkt równoważny, informacja o tym musi znaleźć się w ofercie.
Identifiant de la procédure: 72b65af3-5f13-4ce1-87b9-68e3f8246ab9
Identifiant interne: WT.2370.4.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114400 Minibus

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 658 296,59 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Wykaz oświadczeń i dokumentów składanych wraz z ofertą: 
1) oświadczenie dotyczące podstaw wykluczenia (dalej: JEDZ lub oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 uPzp- załącznik nr 2.1 do SWZ). a) Oświadczenie, o którym mowa w 
pkt 1, należy złożyć na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) 
pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. b) W celu uzupełnienia JEDZ Wykonawca 
powinien pobrać przygotowany do wypełnienia JEDZ plik w formacie .xml, udostępniony na 
stronie prowadzonego postępowania, podpisać elektronicznie oświadczenie i załączyć plik do 
oferty. c) Uzupełnienia JEDZ można dokonać pod adresem:  d) https://espd.uzp.gov.pl.
Oświadczenie, o którym mowa w pkt 1, stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez 
Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. e) W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w pkt 1, składa każdy z 
wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia. f) Wykonawca, 
wypełniając formularz JEDZ: a) część I (informacje dotyczące postępowania o udzielenie 
zamówienia oraz instytucji zamawiającego lub podmiotu zamawiającego)- wypełnia ją 
obowiązkowo; b) część II (informacje dotyczące wykonawcy)- wypełnia ją obowiązkowo w 
zakresie stosownym do wymagań określonych przez Zamawiającego w przedmiotowym 
postępowaniu, UWAGA: Informację o certyfikacie wykonawca zamieszcza w części II sekcji A, 
w polu dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców albo 
posiadania równoważnego certyfikatu. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające: - 
identyfikację certyfikatu; - ustalenie podmiotu certyfikującego; - odnalezienie certyfikatu w 
bazie; - ustalenie zakresu, w jakim wykonawca zamierza się nim posługiwać. c) w zakresie 
części III (podstawy wykluczenia) wykonawca wypełnia pola, wskazane przez zamawiającego 
w zamieszczonym pliku XML formularza JEDZ, d) część IV (kryteria kwalifikacji)- Zamawiający 
nie określa warunków udziału w postępowaniu. e) część V formularza JEDZ nie dotyczy trybu 
przetargu nieograniczonego, wobec czego wykonawca nie wypełnia tej części formularza, f) 
część VI (oświadczenia końcowe) wykonawca uzupełnia obowiązkowo. 2) oświadczenie 
dotyczące podstaw wykluczenia wprowadzonych w związku z agresją na Ukrainę, tj.: art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
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przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz.U. z 2025 r., poz. 514) i art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE L 229 z 31.07.2014 r., str. 1, ze zm.; 
dalej: rozporządzenie 833)- (załącznik nr 2.2 do SWZ). a) Oświadczenia, o którym mowa w pkt 
2, należy złożyć pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. b) Oświadczenie, o którym 
mowa w pkt 2, stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania 
ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe. c) Każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie składa 
oświadczenie, o którym mowa w pkt 2 na wzorze stanowiącym załącznik nr 2.2 do SWZ. 3) 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru- w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania- wykonawca nie 
jest zobowiązany do złożenia dokumentu, jeżeli Zamawiający może go uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał dane umożliwiające 
dostęp do tych dokumentów. 4) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania: a) jeżeli w imieniu: wykonawcy / wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, działa osoba, której umocowanie do 
jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 3; b) w przypadku 
wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia przez wykonawców. 5) informacja o 
przedmiotowych środkach dowodowych: nie dotyczy. 2. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na 
dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, na potwierdzenie: 1) braku podstaw 
wykluczenia: a) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
uPzp; - art. 108 ust. 1 pkt 4 uPzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego; -- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; b) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 uPzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. z 2025 r., poz. 1714), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; Wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ; c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
uPzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; d) oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 uPzp; - art. 108 ust. 1 pkt 4 uPzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego; - art. 108 ust. 1 pkt 5 uPzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; - art. 108 ust. 1 pkt 6 uPzp; - art. 109 
ust. 1 pkt 8, 10 uPzp; - art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej; - art. 5k ust. 1 rozporządzenie 833. -- 
Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ; 2) spełniania warunków udziału w 
postępowaniu: nie dotyczy. 3. Sposób wykazania braku podstaw wykluczenia przez 
wykonawcę, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej został określony w § 4 ust. 3 SWZ. 4. Sposób sporządzenia dokumentów 
elektronicznych, cyfrowych odwzorowań dokumentów oraz informacji musi być zgody z 
wymaganiami określonymi w Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 
r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych 
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dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 r., poz. 2452). 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące wymagań technicznych i organizacyjnych dotyczących 
korespondencji elektronicznej znajdują się w SWZ (m.in. § 9, 10, 12 SWZ). 6. Szczegółowe 
zasady dotyczące RODO- § 33 SWZ. 7. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, zgodnie z art. 129 ust. 1 pkt 1 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r.- Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r., poz. 793; dalej: 
uPzp). 8. Oferta winna być sporządzona w języku polskim i złożona pod rygorem nieważności 
w języku polskim w formie elektronicznej (do zachowania elektronicznej formy czynności 
prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci elektronicznej i opatrzenie go 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 9. Opis sposobu przygotowania ofert znajduje się 
w § 12 SWZ. 10. Ofertę należy złożyć na platformie pod adresem: https://ezamowienia.gov.pl
/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 9
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 9

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Szczegółowe 
informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w 
ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Szczegółowe 
informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 
2.1.4- informacje ogólne
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach 
opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane 
zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Participation à une organisation criminelle: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe 
informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 
2.1.4- informacje ogólne
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- 
informacje ogólne
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- 
informacje ogólne
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 
2.1.4- informacje ogólne
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w 
ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Art. 108 
ust. 1 pkt 1, pkt 4 oraz ust. 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane 
zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Insolvabilité: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach 
opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 
2.1.4- informacje ogólne
Concordat: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane 
zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Faillite: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane 
zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Art. 109 ust. 1 pkt 8, 10 
ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 
2.1.4- informacje ogólne
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w 
sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Faute professionnelle grave: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o 
dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 2.1.4- informacje ogólne
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp. Szczegółowe informacje o dokumentach opisane zostały w ogłoszeniu w sekcji 
2.1.4- informacje ogólne

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1- lekki samochód operacyjny- KP PSP Bartoszyce.
Description: Przedmiot zamówienia w części 1 obejmuje dostawę fabrycznie nowego lekkiego 
samochodu operacyjnego- na potrzeby Komendy Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej w 
Bartoszycach. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 4.1 do SWZ. 
Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na zasadach określonych w 
dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours
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5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 219 512,20 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 1, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 6 000,00 PLN (słownie złotych: sześć 
tysięcy 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2- lekki samochód operacyjny- KP PSP Mrągowo
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Description: Przedmiot zamówienia w części 2 obejmuje dostawę fabrycznie nowego lekkiego 
samochodu operacyjnego- na potrzeby Komendy Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej w 
Mrągowie. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 4.2 do SWZ. 
Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na zasadach określonych w 
dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 138 211,38 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
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ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 2, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 4 000,00 PLN (słownie złotych: cztery 
tysiące 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część 3- lekki samochód kwatermistrzowski- KW PSP Olsztyn.
Description: Przedmiot zamówienia w części 3 obejmuje dostawę fabrycznie nowego lekkiego 
samochodu kwatermistrzowskiego- na potrzeby Komendy Wojewódzkiej Państwowej Straży 
Pożarnej w Olsztynie. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 4.3 do 
SWZ. Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na zasadach 
określonych w dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 138 211,38 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
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Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 3, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 4 000,00 PLN (słownie złotych: cztery 
tysiące 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część 4- lekki samochód rozpoznawczo- ratowniczy typu pickup 4x4- KM PSP Elbląg.
Description: Przedmiot zamówienia w części 4 obejmuje dostawę fabrycznie nowego lekkiego 
samochodu rozpoznawczo- ratowniczego typu pickup 4x4- na potrzeby Komendy Miejskiej 
Państwowej Straży Pożarnej w Elblągu. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 4.4 do SWZ. Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na 
zasadach określonych w dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 
do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours
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5.1.5.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 243 902,44 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
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5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 4, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 7 000,00 PLN (słownie złotych: siedem 
tysięcy 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0005
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Titre: Część 5- lekki samochód rozpoznawczo- ratowniczy typu pickup 4x4- KM PSP Olsztyn
Description: Przedmiot zamówienia w części 5 obejmuje dostawę fabrycznie nowego lekkiego 
samochodu rozpoznawczo- ratowniczego typu pickup 4x4- na potrzeby Komendy Miejskiej 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 4.5 do SWZ. Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na 
zasadach określonych w dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 
do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 243 902,44 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
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km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 5, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 7 000,00 PLN (słownie złotych: siedem 
tysięcy 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Część 6- mikrobus do przewozu min. 9 osób łącznie z kierowcą- KP PSP Braniewo.
Description: Przedmiot zamówienia w części 6 obejmuje dostawę fabrycznie nowego 
mikrobusa do przewozu min. 9 osób łącznie z kierowcą- na potrzeby Komendy Powiatowej 
Państwowej Straży Pożarnej w Braniewie. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 4.6 do SWZ. Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na 
zasadach określonych w dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 
do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114400 Minibus

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 186 911,87 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2


503243-2026 Page 24/37

Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 6, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 5 000,00 PLN (słownie złotych: pięć 
tysięcy 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2


503243-2026 Page 25/37

Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Część 7- mikrobus do przewozu min. 9 osób łącznie z kierowcą- KP PSP Lidzbark 
Warmiński.
Description: Przedmiot zamówienia w części 7 obejmuje dostawę fabrycznie nowego 
mikrobusa do przewozu min.9 osób łącznie z kierowcą- na potrzeby Komendy Powiatowej 
Państwowej Straży Pożarnej w Lidzbarku Warmińskim. Opis techniczny przedmiotu 
zamówienia stanowi załącznik nr 4.7 do SWZ. Wykonawca zobowiązuje się zrealizować 
przedmiot zamówienia na zasadach określonych w dokumentacji postępowania w tym we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114400 Minibus
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 186 911,87 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
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za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 7, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 5 000,00 PLN (słownie złotych: pięć 
tysięcy 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
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sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Część 8- mikrobus do przewozu min. 9 osób łącznie z kierowcą- KM PSP Elbląg.
Description: Przedmiot zamówienia w części 8 obejmuje dostawę fabrycznie nowego 
mikrobusa do przewozu min. 9 osób łącznie z kierowcą- na potrzeby Komendy Miejskiej 
Państwowej Straży Pożarnej w Elblągu. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 4.8 do SWZ. Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na 
zasadach określonych w dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 
do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114400 Minibus

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 186 911,87 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
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Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 8, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 5 000,00 PLN (słownie złotych: pięć 
tysięcy 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Część 9- lekki samochód kwatermistrzowski- KP PSP Olecko.
Description: Przedmiot zamówienia w części 9 obejmuje dostawę fabrycznie nowego lekkiego 
samochodu kwatermistrzowskiego- na potrzeby Komendy Powiatowej Państwowej Straży 
Pożarnej w Olecku. Opis techniczny przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 4.9 do SWZ. 
Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia na zasadach określonych w 
dokumentacji postępowania w tym we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 113 821,14 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 90 dni od dnia podpisania 
umowy, nie później niż do 14 grudnia 2026 r. Zamawiający określa termin konkretną datą ze 
względu na źródła finasowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: maksymalną ilość punktów otrzyma oferta wykonawcy, który zaoferuje z najniższą 
cenę ofertową
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: warunki gwarancji i rękojmi
Description: ocenie podlegać będą warunki gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot 
zamówienia, na podstawie oświadczenia złożonego w formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do 
SWZ): a) minimalny wymagany okres gwarancji i rękojmi to 24 miesiące od dnia podpisania 
protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 100 000 km; b) oferta wykonawcy który 
zaoferuje okresu gwarancji i rękojmi: - 36 miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. 
odbioru faktycznego z limitem 150 000 km, otrzyma 10 pkt w kryterium oceny ofert; - 48 
miesięcy od dnia podpisania protokołu końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 200 000 
km, otrzyma 20 pkt w kryterium oceny ofert; - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu 
końcowego tj. odbioru faktycznego z limitem 250 000 km, otrzyma 30 pkt w kryterium oceny 
ofert; - 60 miesięcy bez limitu kilometrów, otrzyma 40 pkt w kryterium oceny ofert; c) jeżeli 
Wykonawca: - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi dłuższy niż 60 miesięcy- oferta otrzyma 40 
pkt; - zaznaczy więcej niż jedną z dostępnych opcji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
oferuje okres gwarancji i rękojmi, który jest niżej oceniany w kryterium; - nie zaznaczy żadnej z 
dostępnych opcji Zamawiający przyjmie, że oferuje minimalny wymagany okres gwarancji i 
rękojmi; - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi inny niż określony w opisie kryterium 
Zamawiający przyzna ofercie tyle punktów, ile przysługuje za niżej punktowany warunek 
gwarancji- okres, limit (np. jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji i rękojmi 48 miesięcy z 
limitem 150 000 km, Zamawiający przyzna ofercie 10 pkt- ponieważ tyle punktów przysługuje 
za zwiększenie limitu do 150 000 km); - zaoferuje okres gwarancji i rękojmi krótszy niż 
minimalny dopuszczalny lub limit kilometrów mniejszy niż minimalny- jego oferta zostanie 
odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca, który składa ofertę w części 9, 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 3 000,00 PLN (słownie złotych: trzy 
tysiące 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w ust. 10 pkt 2 i 3 oraz ust. 11. Za wadium wniesione w terminie uważa się: 1) dla 
wadium wnoszonego w pieniądzu- datę uznania rachunku bankowego przez bank 
Zamawiającego; 2) w przypadku wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3 pkt 2-4- data zapisania dokumentu na serwerach Portalu; 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: 74 1010 1397 0056 1413 9120 
0000. 5. Pozostałe informacje dotyczące wadium określono w § 20 SWZ.
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 44 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w dokumentach zamówienia udostępnionych pod adresem 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-

 w szczególności we wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ), który zawiera m.791d3ae7b5a2,
in. informacje o: warunkach zmiany umowy; terminach realizacji zamówienia; warunkach 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy; karach umownych i odszkodowaniach
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w rozumieniu art. 58 ustawy Prawo 
zamówień publicznych: 1. Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zamówienia. 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych- fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do oferty 
dokumentów. 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego postępowania 
dotyczy, wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik. 4. Przed zawarciem 
umowy, jeżeli oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, zobowiązani są oni przedstawić Zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b1945ecc-491e-4877-99f5-791d3ae7b5a2
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Arrangement financier: Zasady finansowe w tym warunki płatności zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 3 do SWZ)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: Regon 010828091
Département: Biuro Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17A
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Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (+48) 22 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Numéro d’enregistrement: NIP 739-11-26-340
Adresse postale: ul. Niepodległości 16
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-045
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Kwatermistrzowski
Adresse électronique: kwkwat@kwpsp.olsztyn.pl
Téléphone: +48 477319500
Télécopieur: +48 477319505
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/kwpsp-olsztyn
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ea191a7e-dda5-4234-acd2-65cb1e028a50  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
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Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/07/2026 16:15:33 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 503243-2026
Numéro de publication au JO S: 138/2026
Date de publication: 21/07/2026
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